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GB The brackets and screws included in the delivery must be used to assemble the product. If you are mounting the
product on a wall, the job must be carried out by a competent expert as incorrect mounting could result in the furniture/object
tipping or falling down and could cause injury. NB! Screws or brackets for mounting the furniture/object on the wall are not
included in the delivery. Remember that the screws or brackets you choose must be suitable for the type of wall or ceiling on
which you wish to mount the object and that they must have adequate bearing capacity. If you are unsure, contact your local
specialist.

FR Les attaches et vis ci-jointes doivent étre utilisées pour 'assemblage du produit. La fixation au mur doit étre effectuée par
une personne compétente. Une fixation incorrecte peut entrainer le basculement ou la chute du meuble/produit et des
dommages corporels ou matériels. ATTENTION ! Les vis ou attaches destinées a la fixation du meuble/produit au mur ne
sont pas incluses. Les vis et attaches choisies doivent étre congues pour une fixation au mur/plafond. Elles doivent étre
vissées solidement et avoir une puissance de soutien suffisante. En cas de doute, veuillez consulter un professionnel local.

ES Deben emplearse los soportes y tornillos incluidos con el envio para montar el producto. Si se desea colgar el producto
en una pared, el trabajo debe hacerlo un experto ya que la colocacién incorrecta del mueble/objeto puede producir que se
incline o caiga, lo que puede ocasionar lesiones. NOTA: los tornillos o soportes necesarios para colgar el mueble/objeto en la
pared no se incluyen con el envio. Recuerde que los tornillos o soportes que seleccione deben ser adecuados para el tipo de
pared o techo en que desea colgar el objeto y que deben tener una capacidad de aguante adecuada. Si no esta seguro,
contacte con un especialista local.

DE Die mitgelieferten Beschlage und Schrauben sind fiir den Zusammenbau des Produktes bestimmt. Die Wandanbringung
ist von einer fachkundigen Person vorzunehmen, da das anzubringende Stiick bei fehlerhafter Montage um- oder herabfallen
und so Sach- oder Personenschaden verursachen kann. Achtung! Halterungen und Schrauben fur die Wandanbringung des
Méobelstiicks bzw. Einrichtungsgegenstandes befinden sich nicht im Lieferumfang. Beim Kauf ist darauf zu achten, dass sich
diese fur den jeweiligen Untergrund (Wand/Decke) eignen und ausreichend tragféahig sind. In Zweifelsfragen ist ein
Fachmann vor Ort zu befragen.

RU [ns c6opku npoaykTa cnenyeTt Ncnonb3osBaTh ckobbl 1 BUHTHI, BXOASLME B NnocTaBky. Ecnu Bbl ycTaHaBnmeaeTe
NPOAYKT Ha CTeHy, paboTy AOMKEH OCYLLEeCTBNATL KOMMNETEHTHbIN 3KCNEPT, Tak Kak HEKOPPEKTHasi yCTaHOBKa MOXeT
NPUBECTU K HAKIMOHY NN NageHnto Mebenn/obbekTa n MoXeT HaHecTu TpaBMy. BHUMaHue! BUHTLI unm ckobbl 4ns yCTaHOBKM
mebenn/o6bekTa Ha CTEHY He BXOOAT B NOCTaBKy. [TOMHUTE, YTO BUHTbI UK CcKOGbI, KOTOpbIE Bbl BbibUpaeTe, 4OMKHbI
NnoAxXoAuTb ANsl BUAa CTEHbl UIN MOKPbITUSI, HA KOTOPOE Bbl XXernaeTe YCTaHOBUTb OOBEKT U AOMKHbI 06nagaTh
COOTBETCTBYIOLLIEV AOMYCTUMON Harpy3kor. Ecnn Bbl HEYBEPEHHDI, CBSXXUTECH C MECTHLIM CMELManmcToM.

NL Gebruik de steunen en de schroeven in de geleverde set om het product in elkaar te zetten. Als u het product aan een
wand wilt monteren, moeten de werkzaamheden door een vaardige expert worden uitgevoerd. Een onjuiste montage kan
namelijk tot gevolg hebben dat het meubelstuk/voorwerp kantelt of omlaag valt en letsel veroorzaakt. NB! De schroeven en
steunen waarmee het meubelstuk/voorwerp aan de wand moet worden gemonteerd, zijn niet inbegrepen in de geleverde set.
Let op: kies schroeven en steunen die geschikt zijn voor het type wand of plafond waaraan u het voorwerp wilt bevestigen en
waarvan het draagvermogen toereikend is. Neem bij twijfel contact op met een plaatselijke specialist.

IT Le viti e i supporti inclusi nella consegna devono essere utilizzati per assemblare il prodotto. Se si desidera montare il
prodotto sulla parete, il lavoro deve essere eseguito da un professionista, per evitare che il mobile/oggetto sia soggetto a
pericolose inclinazioni o possa cadere. NB! Viti e supporti per il montaggio del mobile/oggetto sulla parete non sono inclusi
nella consegna. Le viti e i supporti selezionati devono essere adeguati al tipo di parete o soffitto su quale si ha intenzione di
montare 'oggetto e devono essere in grado di sostenere il peso richiesto. In caso di dubbi, contattare un professionista.

BG Ckobute 1 BuHTOBETE, BKIIOYEHM B JOCTaBKaTa, TpsAGBa Aa Cce U3MNOoMN3BaT 3@ MOHTUPAHETO Ha NpoayKTa. AKO MOHTUpaTe
npoayKkTa BbpXy cTeHa, paboTarta Tpsibea Aa 6bAe n3BbpLUEHa OT KOMMNETEHTEH eKCnepT, Thbil KaTO HENPaBUHOTO
MOHTMpaHe b MOrno Aa NpuynHM NpeobpbluaHe Unu nagaHe Ha meben/npegmet 1 6u Morno aa gosefe A0 HapaHsBaHe.
BA>XHO! BuHToBeTe nnm ckobute 3a MOHTUpaHe Ha Mebena/npegmeTa Ha CTeHaTa He ca BKIIOYeHU B JocTaBkaTta. Vimarite
npegsua, Ye BUHTOBETE UK ckobute, konto nsbupaTte, Tpsabsa Aa GbaaT NOAXOAALLM 3a TUNA CTEHA UMK TaBaH, BbPXY KOUTO
XenaeTte Aa MOHTUpaTe npeameTa u Ye Te TpsAbBa Aa MMaT NoAxoasLia TOBaPOHOCUMOCT. AKO He CTe CUTYpHU, CBbpXeTe ce
¢ Bawusa mecTeH cneunanumcrt.

CZ Konzoly a Srouby, které jsou soucasti dodavky, je nutno pouZit pro montaz vyrobku. Pokud vyrobek upevriujete na zed,
mel by praci provést prislusny odbornik, aby nedoslo k tomu, Ze se nespravné nainstalovany nabytek/objekt prevrati nebo
spadne a zpusobi Gjmu na zdravi. Poznamka! Srouby nebo konzoly pro upevnéni nabytku/objektu na zed nejsou soucasti
dodavky. Upozorfiujeme, Ze Srouby nebo konzoly, které zvolite, musi byt vhodné pro typ stény nebo stropu, na které hodlate
objekt upevnit, a Ze je nutné, aby meély adekvatni nosnost. Mate-li v néCem pochybnosti, obratte se na mistniho odbornika.

DK De medleverede beslag og skruer skal bruges til samling af produktet. Vaegmonteringen skal udfares af en kyndig
person, da fejlmontering kan fare til at mgblet/genstanden tipper eller falder ned og skader nogen eller noget. OBS! Skruer
eller beslag til at seette mgblet/genstanden fast i veeggen medfalger ikke. Husk pa at skruerne eller beslagene du veelger skal
vaere beregnet til vaeggen/loftet de skal skrues fast i, samt ha’” tilstreekkelig baerekraft. Er du usikker, kontakt da din lokale
fagmand.

FI Mukana toimitetut ruuvit ja helat on tarkoitettu tuotteen kokoamiseen. Seinékiinnitys pitaa antaa asiantuntevan henkildn
tehtavaksi, silla virheellinen asennus saattaa kaataa tai pudottaa kalusteen/esineen ja aiheuttaa aineellisia tai
henkilévahinkoja. HUOM! Toimitukseen ei kuulu seinakiinnitykseen tarvittavia ruuveja ja heloja. Valitse omaan seina- tai
kattomateriaaliisi sopivat ruuvit ja helat, joiden kantokyky on riittava. Jos olet epavarma, kysy neuvoa paikalliselta
ammattilaiselta.



GR Ta 0 cuvappoAdynon Tou TTPoIdVTOC Ba TIPETTEI VA XPNOIUOTTOINOETE TA UTTOOTNPIYHATA Kal TIG BiSeC TTou AABAVETE
KOTG TNV TTApAdoaon. Z€ TTEPITITWAON OTToU €TTIBUEITE va OTnPIEETE TO TTPOIGV TTAVW O€ TOIXO, N €V AOyw epyaaia Ba TTpéTel va
TpayparotroinBei atrd évav €18i1kd, Kabwg Hia AaBog auvappoAdynon Ba pmropoloe va odnyHoel GTNV avaTpoTrA f TITwan Tou
ETTITTAOU/QVTIKEIMEVOU KOl VA TTPOKAAETEI KAT AUTO TOV TPOTTO TPAUUATIONS. Znueiwon! Agv AapBaveTe Katd Tnv TTapddoon Ta
uTTOOTNPIYUATa Kal TIG BIOES yIa TN OTEPEWAN TOU ETTITTAOU/QVTIKEILEVOU TTAVW GTOV TOiX0. @a TTpéTTel va BupdaTe 611 ol Bideg i
Ta UTTOOTNPIYUHATA TTOU Ba €TTIAEEETE Oa TTPETTEI VA TAIPIACOUV LE TOV TUTTO TOU ToiXou f Tou TafavioU TTdvw oTa oTroia
ETTIOUEITE VA OTEPEWOETE TO AVTIKEIMEVO KABWG €TTioNG Kal OTI Ba TTPETTel va SlaBETouv £TTOPKA QEpouca IKavOTNTA. €
TTEPITTITWON OTTOU €XETE AUQPIBOAIEG, TTAPAKAAEIOTE VA ETTIKOIVWVACETE UE TOV €IOIKO TNG TTEPIOXNG GAG.

HU A termék 6sszeszereléséhez a csomagban talalhato kereteket és csavarokat hasznalja. Ha a terméket falra szereli fel, a
munkat tapasztalt szakember végezze, mert a nem megfeleld felhelyezés a butor déléséhez vezethet és targyak eshetnek le
réla, ami balesetet okozhat. Figyelem! A bator falra térténd felszereléséhez szilkséges kereteket és csavarokat a csomag
nem tartalmazza. A kereteket s csavarokat a fal vagy plafon tipusanak megfeleléen valassza ki, és elegendd teherbiro
képességgel kell, hogy rendelkezzenek. Amennyiben bizonytalan, forduljon szakemberhez.
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SE De beslag och skruvar som medféljer ska anvandas for att sétta ihop produkten. Om montering sker pa vaggen, ska
monteringen utforas av en behdrig person, eftersom felaktig montering kan leda till att mobeln/objektet tippar eller faller ner
och skadar nagon eller ndgot. OBS! Skruvar och beslag for att montera mobeln pa vaggen medfoljer inte. Kom ihag att
skruvarna och beslagen ska vara av en dimension som &r tillrackligt kraftig for att halla fast mébeln/objektet i vaggen/taket.
Kontakta en lokal hantverkare om du ar oséker.

NO Beslagene og skruene som fglger med skal brukes til & samle produktet. Veggmonteringen skal utfgres av en kyndig
person da feilmontering kan fare til at mgbelet/gjenstanden vipper eller faller ned og skader noen eller noe. OBS! Skruer eller
beslag til & feste mgbelet/gjenstanden til veggen falger ikke med. Husk at skruene eller beslagene du velger skal veere
beregnet til veggen/taket. De skal skrus godt fast og ha tilstrekkelig baerekraft. Kontakt din lokale fagmann hvis det oppstar
tvil.

PL Do montazu produktu nalezy uzy¢ wspornikow i $rub znajdujacych sie w przesytce. Montaz produktu na $cianie musi by¢
wykonywany przez kompetentnego eksperta, poniewaz niewtasciwy montaz moze spowodowac, ze mebel/przedmiot
przechyli sie badz spadnie, powodujgc zranienie. Uwaga! W przesyice nie ma wspornikéw ani $rub do montazu
mebli/przedmiotu na Scianie. Pamietaj, ze wsporniki lub sruby muszg by¢ wiasciwie dobrane do rodzaju $ciany lub sufitu, na
ktorym chcesz zamontowaé przedmiot i ze muszg posiada¢ odpowiednig nosnosé. W razie watpliwosci skontaktuj sie z
lokalnym ekspertem.

SK Konzoly a skrutky, ktoré st su¢astou dodavky, musia byt pouzité pri montazi vyrobku. Ak montujete vyrobok na stenu,
pracu musi vykonat kvalifikovany odbornik, pretoZe nespravna montdz mdze mat za nasledok preklopenie alebo spadnutie
nabytku/predmetu a moze spdsobit zranenie. Poznamka! Skrutky alebo konzoly uréené na montaz nabytku/predmetu na
stenu nie su suc¢astou dodavky. Majte na pamati, Ze skrutky alebo konzoly, ktoré si zvolite musia byt vhodné pre dany druh
steny alebo stropu, na ktory chcete predmet namontovat a Ze musia myt dostato¢nu nosnost. Ak si nie ste isty, obratte sa
prosim na svojho lokalneho Specialistu.

S| Pri sestavljanju morate uporabiti okvirje in vijake, ki so bili priloZeni izdelku. Ce boste izdelek montirali na steno, mora
montazo izvesti kvalificirana oseba, saj se lahko zaradi nepravilne montaZze pohiStvo/predmet prevrne ali pade in povzrodi
poskodbe. Pozor! Vijaki in okvirji za montazo na steno niso prilozeni izdelku. UpoStevajte, da morajo biti vijaki in okvirji, ki jih
boste izbrali, primerni za tip stene 0z. stropa, na katerega Zelite montirati izdelek in da morajo imeti zadostno nosilnost. Ce
niste prepri€ani o ustreznosti vijakov in okvirjev, se posvetujte s strokovnjakom.

HR Nosadi i vijci priloZzeni u omotu koriste se za sastavljanje proizvoda. Ako proizvod montirate na zid, taj posao prepustite
struénoj osobi jer bi zbog nepravilne montaze moglo do¢i do nagnuca ili padanja namjesStaja/predmeta i do ozljedivanja.
POZOR! Vijci ili nosadi za montazu namjestaja/predmeta na zid nisu priloZzeni u omotu. Vodite raCuna o tome da vijci Ili
nosaci koje izaberete odgovaraju vrsti zida ili stropa na koji Zzelite montirati predmet te da moraju biti odgovaraju¢e nosivosti.
Ukoliko niste u potpunosti sigurni, obratite se nekoj stru¢noj osobi.

PT Os suportes e parafusos incluidos no fornecimento tém de ser utilizados para montar o produto. Se pretende montar o
produto numa parede, o trabalho tem de ser efectuado por um especialista competente, dado que uma montagem incorrecta
pode resultar na inclinacdo ou queda do mobiliario/objecto, podendo causar lesdes. Nota: Os parafusos ou suportes para
montagem do mobilidrio/objecto na parede nao estéo incluidos no fornecimento. Lembre-se que os parafusos ou suportes
gue escolher tém de ser adequados para o tipo de parede ou tecto no qual pretende montar o objecto, e que devem possuir
uma capacidade de sustentacdo adequada. Se ndo tem a certeza, contacte o seu especialista local.

TR Uriin ile beraber verilen baglanti parcasi ve vidalar, triinin montajinda kullaniimahdir. Uriini bir duvara monte
ediyorsaniz, Yanlis montajin mobilyanin ya da objenin devrilmesine ya da dismesine ve yaralanmalara neden olabilecegini
unutmayiniz, o yiizden bu isin bir uzman tarafindan yapilmasi gerekir. Unutmayiniz! Mobilyanin/objenin duvara monte
edilmesi gerekli vida veya baglanti parcasi Urun ile beraber veriimemektedir. Sececediniz vida ya da baglanti parcalarinin,
objeyi monte edeceginiz duvar ya da tavan tipine uygun olmasi gerektigini ve yeterince tasima kapasitesi oldugundan emin
olmalisiniz. Emin degilseniz, yerel uzmaniniz ile irtibata geciniz.
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